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Note on the Transliteration of the Arabic Poems

Arabian Satire: Poetry from 18th-Century Najd by
Hmeédan al-Shwe‘ir and Arabian Romantic: Poems on
Bedouin Life and Love by ‘Abdallah Ibn Sbayyil

The Arabic text of the poetry in these two volumes is closely related, yet far from iden-
tical to the language of Classical Arabic (CA). Therefore, a firm grasp of the language,
structure, and treatment of various motifs in classical Arabic poetry is indispensable
for the full appreciation and understanding of this so-called Nabati poetry. On the
surface, lines of Nabati poetry present a visual image that is easily identifiable for stu-
dents of classical poetry, starting with the gasidah form. On paper, a poem consists
of two columns in which each line is composed of two hemistiches. The verses, and
half verses, are more or less of similar length. The impression of verses marching in
strict, almost military order reflects the rules that govern Nabati poetry, as they do in
classical poetry. Throughout the length of the poem, which in these two collections
may vary from less than ten to more than seventy verses, the same quantitative meter
applies; the metrical unit is the hemistich; and, with some exceptions, the same rhyme
is maintained from beginning to end.

Similarly, much of the vocabulary, style and motifs, is instantly recognizable if one
is familiar with Nabatl poetry’s classical predecessors. To a certain extent these sim-
ilarities are deceptive. If one were to recite a line of Nabati poetry as if it were classi-
cal poetry, the result would be at a considerable remove from how the poet heard it
with his inner ear and how he would have recited it—though it would be somewhat
closer in the case of the earliest known examples of Nabati poetry that date back to the
Middle Ages.

The reason for this difference is that Nabati poetry is essentially a tradition of oral
poetry, albeit one that has always lived side by side and in interaction with literacy and
written text. As the spoken language developed, and increasingly diverged from its
classical roots, Nabati oral poetry adapted to accommodate these changes. This does
not mean that it became an artistic version of daily speech. Nabati poetry continued
to develop within the gasidah framework and retained a great amount of vocabulary

that decidedly was not “kitchen Arabic,” but stubbornly conservative, some would say
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“archaic,” in its register. Much of it is more akin to pre-Islamic poetry than to Modern
Standard Arabic—the “official” Arabic that adheres to the grammar developed for
classical Arabic. To put it simply, Ibn Manzir’s thirteenth-century dictionary Lisan
al-Arab (The Language of the Arabs, literally, The Tongue of the Arabs) is likely to prove
more helpful in a search for the meaning of Nabati vocabulary than a modern dictio-
nary for standard Arabic, such as Hans Wehr’s Dictionary of Modern Written Arabic.

In early Nabati poetry one might find the classical relative pronoun alladhi, side by
side with the vernacular alli/illi. Sometimes such choices are dictated by the require-
ments of the meter. However, this does not change the fact that structural changes in
word formation and syntax resulted in a considerable divergence from classical rules
and pronunciation. What did not change is that Nabati poets adhere to the modified
new set of rules as stringently as classical poets to theirs. In the realm of prosody, these
changes foreclosed certain options and created new ones that did not exist in classical
Arabic. For instance, classical meters such as al-kamil that allow for a succession of
short vowels are not used in Nabatl poetry. Such sequences of short vowels have by
and large been eliminated from common speech: where such a succession would occur
in classical Arabic, one short vowel is dropped in the spoken language. To give one
example, CA matat farasuhu, “his mare has died,” becomes matat frisih. As explained
in the chapter “Prosody and Language” of Dr. Saad Sowayan’s Nabati Poetry, a recon-
struction of these changes might look as follows. The short vowel a in fa-ra-su-hu is
raised to 7in an open syllable, while « also changes to i, which results in fi-ri-si-hu. In an
initial open syllable, the high vowel i is elided, which gives f-ri-si-hu. As in all Arabic
vernaculars, the case endings have been dropped, and the word shape becomes frisih.
In scansion of poetry, word boundaries must be disregarded. Therefore, in a verse the
initial consonant f might be linked to the final consonant of the preceding word, and
a short vowel introduced or a present long vowel shortened to produce a syllable that
counts as long. Similarly, the last syllable, sik, would also count as long.

The poet’s name Hmeédan al-Shwé‘ir is another example. In classical Arabic his
name is written as Humaydan al-Shuway‘ir (diminutive of al-shair, “the poet”). With
some exceptions, the high back vowel « has been assimilated to the vowel 7, which in
these initial open syllables is elided. In addition, the long vowels ¢ are a reflection of
the classical diphthong ay, as ¢ is the reflection of the diphthong aw.

Assimilation or elision of the contiguous vowels at the end of a word and the begin-
ning of the following word is common. For instance, yatribin ld ohan (CA awha “to
make signs, speak secretly t0”) al-ghirmal, “they (the she-camels) are cheered when

(la has the function of classical idha) they hear the (rider’s) chanting,” is realized as
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yatribillohan. For ease of reading and clarity, the transliteration of these texts main-
tains the version that does not show these assimilations and elisions to this extent.

The link with classical Arabic still shows in the fact that for the purpose of scansion,
the resulting consonant clusters have to be resolved, except those at the beginning or
the end of a hemistich. Often this is achieved by connecting final and initial consonants
of adjacent words in one long syllable. On the other hand, the clustering of consonants
has opened the way for a meter that consists (almost) exclusively of long syllables,
an option that did not exist in classical poetry. Another indication of the organic link
with classical Arabic is the occurrence of slight differences between the pronunciation
of words in performance and how that same word would be pronounced in scansion
in accordance with the metrical scheme. This implies that poets are aware of these
requirements, even if they are allowed a certain latitude in performance to bring it
closer to oral practice. As Dr. Saad Sowayan has shown, elided vowels are not restored
to resolve consonant clusters in ordinary speech or when reciting poetry, “but it
is almost impossible to sing or chant Nabatl poetry without these vowels” (Nabati
Poetry, 153). And if a poet wishes to determine whether a verse scans correctly, “he can
make sure by singing it” (ibid., 158).

The most thorough exposé of Nabati poetry’s history and development over the
first centuries of its appearance (most famously in al-Mugaddimah by the histo-
rian Ibn Khaldtn [1332-1406]), as well as many early poems found in manuscripts,
a detailed analysis of its linguistic and prosodic features, and a comprehensive over-
view of sources, are given in Dr. Saad Sowayan’s al-Shi‘r al-Nabati, dha’qat al-sha‘b
wa-sultat al-nass (Nabati Poetry: Popular Taste and the Authority of the Text).! Excel-
lent introductions in English are given in the same author’s previously-cited Nabati
Poetry, which makes for a delightful read, also on the literary aspects; and Professor
Clive Holes’ article “The Language of Nabati Poetry” in the Encyclopaedia of Arabic
Language and Linguistics On-Line Edition,* and the same author’s study of the dialect
of the Gulf region, especially Bahrain, Dialect, Culture, and Society in Eastern Arabia,’
which is close enough to the dialect of Najd to be instructive for that region as well.

Another source, based on field recordings of Nabati poetry is this author’s Oral Poetry

1 Saad Sowayan, al-Shi‘r al-Nabati, dha’qat al-sha‘b wa-sultat al-nass (Beirut: Dar al-Saqi, 2000).
2 Clive Holes, “The Language of Nabati Poetry.” In Encyclopaedia of Arabic Language and Linguis-
tics On-Line Edition, R. De Jong and L. Edzard, eds. (Leiden: Brill, 2012).

3 Clive Holes, Dialect, Culture, and Society in Eastern Arabia, vol. 1, Glossary; vol. 2, Ethnographic
Texts; vol. 3, Phonology, Morphology, Syntax, Style (Leiden: Brill, 2001-16).
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& Narratives from Central Arabia.' Other relevant works are found in the bibliogra-
phies of these two volumes.

For other aspects of style, language, and sources, the reader is referred to the intro-
duction, notes, and other parts of the apparatus of the two printed volumes.

For the purpose of transliteration some phonemes have been rendered in charac-
ters that differ from the ones used in accordance with the Library of Arabic Litera-
ture’s standard. The main purpose is to prevent ambiguity as to which phoneme is
intended. For instance, kh might be read as a juxtaposition of k and #; therefore, the
character used for k# is x. For the same reason, s is used instead of sh: the vernacular
pronunciation of suhayl, the star Canopus in classical Arabic, is (7)shel. If this is read
and pronounced as sé/, it would be a word with a different meaning.

Final vowels are always long. Therefore, they are written without macron. For met-
rical reasons final ya’ and alif magsiirah, (s, are sometimes shortened and assimilated
to the following word. For instance, haraw?i ar-rizg becomes hardaw ar-rizg; and asbab
ma faj al-hasa, though in this case it has been written as f@ja (CA faja’a “to surprise, to
come unexpectedly”) to avoid misunderstanding when it is read.

The glottal stop hamzah has either been deleted or is assimilated to an adjacent
vowel or is changed to w or y. A rare use of the hamzah as a rhyme consonant is found
in the first poem of Hmédan al-Shweé‘ir. This in itself is regarded as an indication that
the poem dates from a relatively early stage in the development of Nabati poetry. At
the time of Ibn Sbayyil, the second half of the nineteenth century, this rhyme no longer
occurs.

Further differences in notation are: ¢ for th; d for dh; g for gh. The classical d and z
have merged and the notation used for this phoneme is 4. In certain positions, the g
(CA: ¢q) and k are affricated; in those cases, the notation is respectively g and ¢, pro-
nounced as the dentals dz and s (for instance, the second person female pronoun
suffix ik is pronounced as -i¢).

It is difficult to establish hard and fast rules to decide where affrication takes place
and where not. In certain cases, it is clear; in other instances, it can also be a matter
of choice. The more “Bedouin” the speaker prefers to appear, the more frequent his
use of affrication; for the more “educated” it is the opposite. In general, affrication
is becoming less common with the passage of time and with the spread of education
and urban habits. However, affrication as noted in these transliterations follows rather

closely the traditional performance of these poems, as shown by taped recordings of

1 Marcel Kurpershoek, Oral Poetry & Narratives from Central Arabia, 5 vols. (Leiden: Brill,
1994-2005).
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poets and transmitters who used to be steeped in the culture of oral performance and
its rapidly diminishing inheritance from the pre-modern, pre-oil period.

It would not have been possible to achieve this, and this quality of transliteration
in general, without the painstaking attention to detail given to these texts by Dr. Saad
Sowayan. More generally, it is no exaggeration to say that without his studies of the
Najdi oral tradition, one of the richest in the Middle East, scholarly work in this
domain would still be in its infancy; or, as in the case of my own publications, would
have been of far inferior quality. Even worse, it would have been too late to retrieve
as much as he has documented and annotated for the simple reason that the last great
bearers of this culture would have passed away. It is hard to think of anyone else whose
scholarly achievements embody the best of Arabian and western scholarship, as well
as such depth of knowledge of both the classical tradition and its vernacular, or Nabati,
descendants. The most important part of my deep gratitude to him is the awareness
that I have been fortunate enough to work closely with him for more than thirty years

and that I enjoy the privilege of acknowledging him as my principal teacher.



Poem 1

lah al-misib w-ban fi ‘ard@’iy 1.1
w-na‘et min ba‘d al-misib sba’i
w-na‘@t xillin kan fi madin mida
lahat ‘aléh nawazih al-ba‘da’i
w-martin jahalatha ‘aliyy ¢ibirih
tahsibni axrij min niga ad-Dahn@’i
tigal hitt w-gitt willa farig
ma li bi-Sof as-$ébat as-Samta’i
gilt ayyuha a$-§6g allidi min gabil da 1.5
ma htb Sarhin yom ‘asr sba’i
w-al-yom xalaft at-tbt‘ w-aktarni
min¢ al-kalam w-zadat al-bagda’i
hu da f-tam‘in bi f-hak darahim
w-in ¢an bigdin ma ligét dwa’i
al-bigd nafsin ma titib jrihih
wahsSin jifulin fatni al-farga’i
di “adtin hibb al-mhibb w-‘adih
ma gatt rafag sahib al-bagda’i
w-in ¢an tabgi fiyy himmat as-siba 1.10
taray ‘anha §id tiwét r$a’i
w-in ¢an hu bigdin w-sédic¢ tamih
f-ixdi talatin w-idribi al-béda’i
gallat dananiri w-‘idt bi-hammih
jaddat hbali ‘an jmam al-ma’i
al-‘am ana li ¢idditin mastimih
habbat ‘aleha al-janih al-yamn2’i
aslaft fiha yom tummin jaddat
‘anha al-‘sér ila nnaha béda’i
w-adlajt rasi marritén twijjid 1.15

wi- sfagt b-al-wusta ‘ala al-tarfa’i



Poem 1

w-ar¢abt min ¢al an-nisid b-¢a‘ab
garran t3ad as-sabig al-xadra’i
héranat ad-dimlGj damirt al-hasa
ma massaha xubtin wala sagwa’i
masriyyat al-alwan na‘imt as-siba
gamat bi-ridfin ¢innaha ‘ajza’i
harkaltin yama atlifat min jahil
haggat ‘ala diranaha l-anwa’i
skanat gstir al-Wasim Sargi an-niga
ma lawdat min barih al-joza’i
w-andartaha ‘an $§éx gomin nagis
tirtat hdarin Sadd min hawwa’i
ma §ax jaddih gabl ubth wla lhum
haggin wala ‘iddaw min al-gidma’i
amsa yisid b-dar hayyin gid gadaw
yisbih li-torin xar fi gasba’i
yammamtaha ibn Nhét ¢assab at-tana
wart as$-Sylix mn awwal ad-diny?’i
wild al-Hdétiy allidi min labih
tirtat Timim w-far‘aha al-‘alya’i
ya bin Nhét allah li min ‘€lih
xallétihum b-al-Wasim fi rajwa’i
yarjwinini w-ana artiji min xayyir
w-al-fadil min nadwa yidek dwa’i
w-sallu ‘ala xér al-baraya Mhammad

ma nad barg b-lélitin dalma’i

10
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1.25



Poem 2

ya-Mijalli tisamma* 1-‘0din fisth 2.1
fahimin ‘arifin fi finiin al-‘arab
iftihim min ‘alimin mjarrib hakim
baxisin b-ad-duwarib w-maéwa n-nikab
tadbihih w-an-nisam mitl foh al-lahab
min tijawwaz ‘ajiizin fe-hu nadimin
16 yfarras w-yalhaf timin ad-dahab
ma xabarna ysahar ya-kad al-giris 2.5
ji‘laha allah tsahar ‘ala adna sibab
batnaha miltiwi mitl batn al-mTd
ma ‘ala warc¢aha ma yiridd al-hagab
la miSat mitil gosin hanah as-stad
mayilin rasaha ¢inn fiha rigab
dayimin b-ad-dija sadraha lih fihih
mitil Sadb an-nijajir salb al-xasab
al-marah la ‘agab ‘imraha l-arba‘in
w-rasaha ‘igb da b-al-misib igtalab
hitt lah hifritin b-at-tara ‘imgaha 2.10
gamitin w-irmaha w-itn minha ar-rikab
idifnah dafnat al-jifih al-xaysih
la tara‘ra‘ tara ma yijiha talab
ayy girb al-‘ajuz ayy bintin rihiiz
an-nawahid rkazin zahann al-malabb
‘énaha ‘én rimin jifal w-istidar
nafirin $af zilat dGin as-salab
w-ar-ridayif ziman w-al-xawasir hafan
w-al-‘ajib al-‘ajab la rimét as-salab
bén hadi w-hadik fargin jiliyy 2.15
mitil ma bén San‘a w-dirat Halab

11



Poem 3

Sift jmalénin b-al-‘Arid
zibadha fog gawaribha
hattaw ad-din ilhum sillam
wala adri wi§ migasidha
wala adri wis hi tabgi
wala adri ‘an mitalibha
¢an al-batin mitl ad-dahir
ya-welik ya-lli tharibha
w-in ¢an mxalif dahirha

f-killin yagra ‘agaribha

12

3.5



Poem 4

an-nafs in jat li-mhasibha
f-ad-din xyar mikasibha
¢annik -I-al-jannah mistag
tabgi an-ni‘im b-janibha
ad-dinya rodat nuwwar
sayyur ar-rih ttir ibha
w-in jak mn ad-dinya taraf
f-iskir mawlak l-majibha
layyak tgayyirha fasgih
tagayyar ‘ank m‘adibha
taraha xallatni ajrad
tijaddad w-ana agalibha
gadat li fi xaddallijih
¢inn al-girtas tarayibha
gadat yammin w-ana yamm
wla ‘ad allah b-jayibha
w-ana andartik ‘an al-migfi
la titlif nafsik tit‘ibha
w-ana axbirk tara al-mibgid
ma htb ywalaf sahibha
widdih birin yarmik bha
w-ihdar b-al-ashab bténi
w-indir ‘énéh w-hajibha
w-ihdar ‘an bint al-‘i$rin
layya al-gari ygaribha
16 kan ydarrisha ‘alim
xatrin yaSrab min Saribha
w-al-fagir ‘arin b-al-mosim

16 raxsat bih jalayibha

13

4.5

4.10

4.15



w-al-mal awbar ygatti
dbarin wi-lhid b-janibha
wi-yzayyin bidin gawasir
wi-rjalin yarfa ‘ayibha
w-$abb at-t-tibn gda ‘3jiz
allah yxayyib xayibha
allah min gomin ya-Mani*
amsa jahilha $ayibha
in jit ahaéi wahidhum
‘an ad-dirih w-nawayibha
gal inni $éxin min gablik
jaddi ‘affa jawanibha
f-ni‘min fi ibuk w-jaddik
w-al-xébih fi ‘awagibha

Poem 4

14

4.20



Poem 5

b-al-‘on Mnifin galih li

yigil galak yom ant sibiy
tara §-5ayib ‘ind ‘yalih

w-umm ‘yalih mitl al-‘zibi
16 yatlibhum raddat ligmih

galaw mixliy wis da s-slibi
kalaw fedih hum ‘adoh

‘igb at-timissik b-as-sbibi
ihfad malik tiji gali

hitta ylagtnik b-al-‘tibi
¢addabt Mnifin fi golih

w-tibayyan li ma kan gabiy
ahdin ygal lih labbéh

w-ahdin yigal lih wis tibi
hitta mm ‘yali zahdat bi

nasyat zimani wi-tribi
fgidat minni §in ma atrih

‘ala bihmi w-‘ala rkibi
yom fyedi mitl as-§ohat

w-al-yom dalla wara dnibi
16 hu yi$ra ¢an asrih

w-arxis bih mali wi-dhabi
asif ‘dami tGji‘ni

wi-dhéri min hadd hgibi
wi-hjusi tasri b-al-lel

x0fi min motin bi-tlibi
w-ad-dinya ‘amirha damir

ma fiha xérin ya-‘ribi
saddart w-tawwet al-iddah

wi-y‘aggibni min kan yibi

5.5

5.10

5.15

15



Poem 6

mawarid hidan al-hrib ham3j 6.1
b-itar fitnitin tahat guwadi msiraha
sa‘a bha ba'd al-grid w-m3j
ila ftahaw hal an-nigaris babaha
gadaw lik ‘anha b-as-$gtig wlaj
w-xallok fiha mitil ra‘i harigih
harigat sirl‘in migtifih ‘ajaj
hum yahsbiin al-harb ragsin w-‘ardih 6.5
wi-mtayazin ‘ind mahat gnjj
al-harb yabgi msaggalat al-hanadi
ma hi hbtbin tnattar 1-ad-dij3j
¢ima gomin i‘tadaw gidan fi “yinihum
gadaw lik min ‘igb l-istid n‘3j
w-¢am ni‘mitin zalat min asbab gayyhum
w-ala aradihum b-ad-damm gil hraj
w-istabadlaw fagrin w-dillin b-gayyhum
w-asgathum ‘igb al-garah hamaj

16



Poem 7

talib al-fadl min ‘ind as-shah 7.1
mitil min ahda ziman as-saram ligah
aw mitl tabix lih al-fas yabgi marag
aw halibin lih tytsin yabihin mnah
al-xsa ma bihin darr yidkar ysaf
gér bol yihlik sarabih mlah
arba‘in yarfi‘inn al-fita b-al-‘yan
ad-difar w-al-karam w-al-wifa w-as-salah
w-arba‘in yinzilin al-fita l-al-hawan 7.5
al-bixil w-al-jibin w-al-kidib w-as-sifah
w-arba‘in yinzilin al-fita l-az-zar3j
lén tabra jnabih biyanin shah
rosanin ‘aliyin fog kill al-mala
miglagin ma hawath al-wjih as-smah
wa-mkasax hdimin b-gér al-gida
aw dililin yzarrig twal ar-rmah
aw rba‘iyytin faxraha b-al-hamam
hi nifad ad-duwa ma t‘arf as-syah
w-kill min hu ti‘ib jaddih w-ubih 7.10
igtana w-ihtana w-iktifa w-istarah
w-kill min dawwag ad-didd sixn ad-dma
min hdad al-buwatir w-sumr ar-rmah
xad baha midditin ma yizirih harib
w-amman as-sibil ‘indih b-darih w-sah
w-kill min hu tidayyan l-yufi d-dyun
yahsib innih nifah min dytnih w-arah
ma dara innih yizid ad-diyan b-diytn
w-zad hammih hmimin wu-hu m astarah
w-min baga l-hukm w-séfih bi-l-agmad 7.15
dak térin tinahhad blayya janah

17



Poem 7

ma yanal illa I-‘adab aw yistifid
ma astifadat min nibuwwatha Sijah
yom jat I-Msélimh sarat ‘aris

w-al-mahar xalla laha mitl fard as-sibah

18



Poem 8

id‘u l-al-xatir ya-Mani*
b-af‘an b-ad-darb ila rahi
allah la yablak b-sayyih
yablak b-wahid fallahi
la¢inn at-tayih min ‘igbih
mrah $yahin sirrahi
yi‘ti s-sahhih nabin darib
mitl al-mixraz ila rahi
atlib w-arji w-ad ‘i w-ammin
‘asah w-naslih 1-al-mahi
w-jildih yadra mitl al-jamsih
ma yistalgth as-sarrahi
yi‘ba lih zarnix w-nirih
w-mikradin ma wafag tahi
imma yi‘tab wu-hu I-matlab

walla yitla® jildin sahi

19

8.5



Poem 9

ana sahrin bi-mnéhiyti
wu-hu mijlantin bi-stithih
ana akil min $én tmarih
wu-hu lih zénih wi-blahih
‘atah allah sehat gaflih
tadi‘ niswanih fi n6hih
walla darrajih minfarig
tinsib li rasih fi sohih
walla risasih min darjih
titli“ li ti‘mih ma‘ rahih
16 yadkir li wagtin rah
wis lih b-al-jayyih w-ar-rohih
adxil bih ma‘ bab at-Talhih
yamla dir‘ani bi-trahih
tara al-lan ila ¢abraw
wa-jud illi yakfi rahih

20

9.5



Poem 10

ligeét ana b-an-nas ‘ayyin jahil 10.1
ma lahg w-al-gadi b-nuss mradih
yiji umarin ma y‘arf gyasaha
wi-ydagg daggat ‘6saz al-jarradah
min la ysir b-gadir nafsih ‘arif
hadak torin ma ‘aleh gladah
b-an-nas min hu l-ar-rifig mxadi
yuhim sidigin sadgin bi-wdadih
¢innih sarabin fi naharin lami* 10.5
w-al-gi$§ ma gérih lija bi-fwadih
b-an-nas min yikram ila ja dayif
w-in dif yazhir ¢innih al-walladah
min xalgitih ma dag zadih gérih
16 hu dbabin ma wiga' fi zadih
w-b-an-nas dafrin ma simi* fi hosih
w-16 hu hadarha kan $il $dadih
w-b-an-nas min hu yiftixir fi nafsih
min gér fi‘lin yiftixir b-ajdadih
mitl gadatin b-ad-duwa mistabbih 10.10
yisbih mwarritha ysir rmadih
w-b-an-nas min hu yiddi‘i bi-dyanih
mitmasskin bi-dyantih w-awradih
‘ind al-xalayig gaflin wi-yhassin
yaxid Srétih mitil jari 1-‘adah
‘indih li-ra‘ as-sa‘ musin jayyid
w-illi bla sa‘in lih al-mikradih
f-ihdar xda“ al-xayin al-mit‘abbid
16 dam lelih w-an-nahar ‘badih
kam garr fiha min garirin jahil 10.15

hattih li-mitlih mitl faxxin sadih

21



Poem 10

w-b-an-nas min hu lagwiyin bi-Isanih
walla bnanih ma thimm addadih
yasr al-lga yudi 1-girib w-jarih
mitraddiyin hatta bi-habl jhadih
w-b-an-nas min yangid ‘ala jahl al-‘arab
wu-hu jihalin w-al-jahal mi‘tadih
w-b-an-nas min hu l-an-nuwayib yirtici
ybaddi adyafih bi-giit awladih
w-b-an-nas min yajma‘ halalin yadifnih
bi-jmaltih wi-tjartih wi-kdadih
wi-yfaz bih gérih w-yangil azrih
yom al-hsab ila halak ma fadih
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Poem 11

asbab ma faja ad-dimir w-dar
kara al-én wi-dm@‘ an-nidér nitar
$ayyin fijani min zimani w-ra‘ni
hawayah fi 13ji d-dimir kbar
ila $ift min yamir wu-hu dan hisbitih
ridiyy al-manasib w-al-jdad hayar
imirin ysammunih imirin mdabbab
‘arin ‘aléh w-b-al-giyamih nar
witani ridiyy al-xal gazzan sixrih
w-ana ‘elti miftagtin wi-sgar
gazéna ‘ala Gahtan la darr darrihum
hajamna b-lélin w-an-njam zhar
tida‘aw ‘aléna min bi‘idin wi-jlibaw
w-jona ¢ima ad-dabwa ila min sar
titaridat firsan rab‘i w-xélihum
w-tigadahann syufthum Sarar
ila ma hazamna jam‘hum ja ¢imiyyhum
yazmi ¢ima mojin zifar bi-bhar
w-zadaw ‘aléna w-ista‘azzat glibihum
w-hall al-fana fina w-fikri har
w-jat xélna halha tijirr rmahihum
minhazmitin tiSbih hamamin tar
jina dililinin w-dibhat §ytxna
hafaya ‘araya w-al-mgaddar sar
gazéna w-jina w-abrag ar-ri§ ma gaza
aba al-hass ma nad al-janah w-tar
lik allah 16 hu hadrin yom ¢6nina
naharin ‘abusin fih ‘ajjin tar
tibahbah w-tobih kill sa‘ih yibillih
w-yarmi bi-hadriyyih b-gér ‘yar
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Poem 11

dililin fla yomin ysahad bi-hayyih
wu-hu b-al-gahawi farsin karrar
wu-hu ¢ima al-madgas fi sagt al-fla
yashil w-b-at-tali nihig hmar
ila hamham al-mazgal b-awwal sotih
tara tali sotih ‘aléh ‘ayar
taxayyar li-jaddih bén ‘Amr w-Wayil
baga ‘Amirin yi‘mig ‘aléh w-har
ila ‘4d m antib min Timimin w-‘Amir
wala antib 1-‘alin al-isal tsar
tigahgar wala targa miragi si‘ibih
‘awwid w-hawwid ya-dilil al-jar
titabba‘t diwan al-manasib wala hasal
alga lih aslin bayyin al-mi‘bar
w-ajhadt b-ad-dirih w-danni ligétih
jdudih biyasirin wala lih kar
$ihihin fla yabdil min al-xér habbih
w-l-as-Sarr baddarin gisif asbar
ila nawa l-al-jid aw hamm b-at-tana
wisawis nafsih l-ar-rida tindar
asahh min al-mafttm fi ¢affih al-gda
ila wafigih hadd al-ftam ‘sar

w-asahh min al-bayytd ‘an wadih an-nida

ila dahar najm at-twebi* gar
maha allah min yazra‘ ‘ala gér ‘€lam

w-min ¢an yabni b-al-hayar jdar
midahtih bi-jahlin gabil ‘irfi f-ya-asaf

‘ala madh mazgulin b-gér iShar
f-ya-lét ‘irfi gabil min hafat

‘mugih w-xalih mihnitih jazzar

tara al-asil jaddabin ‘ala at-tib w-ar-rida

fla Sakk nagg al-habb y-al-baddar
ajal ‘ank madhi da‘ fi gér xayyir

¢ima da‘ fi jeb al-‘ajuz ‘tar
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Poem 12

ya-da ftihim minni juwabin yiStara 12.1
mitl al-luwalu min ‘gtdin tintara
min jad samtih jad fi hada w-da
w-al-marjilih ma hi b-wartin tihjara
tisalsalaw min Nah jaddin wahid
hirrin w-‘abdin w-ar-ridiyy al-bésira
talga l-jima‘ih min §jirtin wahdih
wi-tbt‘hum mixtalfitin rabbi gdara
yatla® bhum xatw al-kidab al-mahir 12.5
£6jin w-10 juwwid ‘nanih yatmira
w-min al-jima‘ih $ayixin mitSayyix
w-kill an-nuwayib yittigi ‘anha wara
ila mi$a b-as-siig ilah mloda‘
‘an xatrin yagdib gtabih ma dara
w-min al-jima‘ih hamlin mithammil
ma fat ydomin ma li-défin ma gara
in ma yidir ad-deéf dawwar bétih
wu-hu swat al-idd ‘iddin yidkara
w-minhum swat ad-di¢ razzat ‘ingih 12.10
ma zan lih z6lin bi-fi'lin yixbara
w-min al-jima‘ih ka-l-dbéb al-mintifix
mitbaxtirin yashab twébih min wara
¢inn ad-d‘ayyif $aylin sab“ at-tbag
hu ma dara nnih xuff ri§ al-hummara
w-min al-jima‘ih min yinitt b-martibah
fi d-din 16 hu ma yxitt wala gara
yadrig bi-din allah dinin gadir
w-allah ‘allamin I-ma huw admara
w-minhum mallagin ‘lamih bargah 12.15

simallagin ma lih mic¢anin yixbara
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Poem 12

ila halaf w-ila yiminih gati‘
wi-lsayynih b-al-latlitah ma yasdira
w-minhum hmeélinih ¢ibirin hodaha
la hib la titmir wla fiha dara
w-fthum min ¢innih dgelat gin‘ih
dibb al-layali hodaha ma yihfara
yad ‘in l-al-karmah wla yad‘Gnih
w-ila hasal $0rin f-‘anhum yigsara
w-in ja xasarah fa-hw l-awwal minhum
gasbin ‘ala dignih w-malih yi‘Sara
wi-ymidd ila min ehribaw jma‘tih
yamm al-Gitif aw al-Hasa yittéjira
16la rjalih rah malih salhih

w-daggoh daggin mitil dagg umm al-jra

ligét b-al-‘ibdan ‘abdin jayyid

kill al-marajil fi yiminih tidkara
w-ligét b-al-ahrar hirrin batil

yiswa nséfin 10 yiba“ w-yistara
w-ligét hayy al-galb fih mruwwah

w-al-xibil ma yisgik min ratb at-tara

lo atimanna ma yimt talatah

w-bag al-jima‘ih motihum haggin tara

ad-dafir bi-fi‘lih w-al-kirim b-malih
w-illi yxallis miskilin bén al-wara
w-bag al-jima‘ih hum dyuf b-garyah

wi-ksar al-‘aragi b-al-jima‘ih aktara
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Poem 13

ahdin mabsttin wi-mkayyaf
yakil w-yin‘im fi darih
la ja min as-siig mgaldim
yilga lih dirrat mahharih
yilga ‘adran yisfir wajhah
tijli hammih hu w-akdarih
ma yomin galat wis ‘indik
tirda b-isarih w-i‘sarih
in jah Swayyin gan‘at bih
w-in ma ja Sayyin ‘addarih
w-ahdin ‘indih dab‘at gabih
antal min ‘antal jawwarih
yasma' hissah min b-al-majlis
¢innah fi ras al-mintarih
tgallib ‘€nah tumm thadrim
harjih nabtin w-bih hjarih
illa w-ma‘ da gasran $énih
aSyan min gab‘art al-garih
w-ayya hadi w-ayya dik
ya-jarak rabbi bi-jwarih
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Poem 14

yigul as-$a‘ir al-habr al-fihim

Hmeédan al-mittaham b-al-‘ayarih
juwabin yathamih min hu dihin

w-Satrin fi s‘Gdih w-inhdarih
fikart w-hirt b-an-nas ajma‘in

w-mayyazt al-‘azaz mn al-xabarih
asuf an-nas ‘idwan al-bixil

w-xillan as-sixiy ra‘ al-xayarih
ya-1ét ar-rizg killih l-al-éram

‘azizin an-nfis b-kill $arih
w-¢am $ift al-fahad rizgih yifatih

w-¢am dab‘in wiga‘ rizgih bi-garih
w-lakin gasm rabbi fi ‘badih

ilahi jall fi ‘idm igtidarih
ila jak al-walad b-idéh tin

w-lih garsin yhaffir fi jfarih
tara hadak ma yaxid ziman

w-ila hu jami‘in ‘indih tjarih
w-ila jak al-walad zimlig xandag

w-min nom as-sifar gasin sfarih
yib1* wrlit ummih hu w- ibih

mji‘in ma t‘assih al-figarih
f-hadra ya-idib thutt ‘indih

lik bintin timat b-wast darih
w-ila jak al-imir drés yashan

ygaffit ma tida‘af fi jwarih
tara hada ynaffir ma ywallif

wala l-al-jar ‘anh illa n-nyarih
w-ila jak al-imir bh al-hamiyyih

w-yatni din jarih b-igtidarih
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Poem 14

tara hada ywallif ma ynaffir
w-yakbar ‘ind kill an-nas karih
w-b-al-hikkam miftaxrin ¢ibir
ila min Sift zolih gilt garih
siminin l-ag-sahan 16 hu xaraf
ydabbir mar tadbirih dimarih
jibanin ma ysadim lih didid
wala yomin saxa ¢affih b-barih
xafifin ‘ind rab‘ih w-al-jima‘ih
y‘arfunih axaff mn an-njarih
yfaxir b-al-milabis w-al-muwakil
li-mibxartih ‘ala rasih kararih
yinam al-1él hu wa-s-sibh killih
w-galbih baridin ma bih hararih
tara hadak ma yaxid ziman
ka-magla‘ sthtin ma lah gararih
w-b-al-hikkam min yahma r-ri‘iyyih
bi-hadd as-séf ‘an sargin w-garih
yists al-milk fi galbih w-‘énih
w-magsudih ‘amarih min dimarih
swat al-lét jazza‘in ‘anaf
yists al-milk la yiftag xdarih
yizir ad-didd bi-jmi‘in sibah
buwadiha w-min yaskin dyarih
l-as-sidgan aladd mn al-frat
w-l-al-idwan amarr mn al-xadarih
ila min al-baduw dasaw kimamih
yxallthum jitaya b-al-ma‘arih
w-b-at-tijjar harrazin bixil
yrabi bagyin kitr at-tjarih
wu-hu mistajhidin yajma‘l-gerih
hirmanin wla hu b-ixtyarih
fana ‘imrih wu-hu ma dig zadih
w-malih hazimih jawwad srarih
yijih al-warit illi min bi‘id

wu-hu yagdim ‘al allah fi wzarih
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Poem 14

w-tallab an-nawal mn al-bixil
ka-tallab al-halib mn ad-dkarih
w-b-at-tijjar min yidkar b-xérih 14.35
w-sabbarin ‘ala kiid al-xasarih
w-mahhalin ‘ala al-mi‘sir li-yisrih
w-jiranih w-défih w-il-xtarih
tara hadak yid‘a lih b-xirih
w-yinjih al-wili min harr narih
la‘allih ‘ind tafrig al-hasani
ktabih fi yiminih ‘an yisarih
w-b-al-ibdan min hu din ‘ammih
w-dasirhum fla yiswa hmarih
yimug ila Siba° w-in ja‘ yasrig 14.40
w-kefatih ila Samm al-ktarih
w-b-an-niswan min hi $ibh safra
willa b-as-§ibah ta‘rif mharih
w-b-an-niswan min hi mitl bagir
waladha bayyinin fih at-tuwarih
wla l-al-biim yomin $if sedih
wla dikrat bgirtin b-al-ma‘arih
w-b-an-niswan min jins al-fawasig
waladha jirdiyin min nasl farih
w-hada min ilah an-nas gismih 14.45
w-tab“ al-‘abd ma hu b-ixtiyarih
w-salla allah ‘ala sayyid Grés

‘adad ma jawab al-gimri hadarih
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Poem 15

dahart mn al-hazm illi bih 15.1
sid as-sadat mn al-‘Sarah
hattét Snamin b-al-yimna
w-otét ar-Rigi‘i min dharah
wi-lgét al-ja‘ ibu Misa
banin lih bétin b-al-Hjarah
‘aleh gte‘at dismal
wi-bsétin minbagrin dharah
w-hadani w-hacéetih 15.5
w-‘atani ‘ilmin lih tmarah
ma yarxis ‘indi madminih
w-agil b-‘ilmih w-ixbarah
az-Zilfi fih zgéwiyyih
awayy dhasin bi-Jzarah
w-ahl Mgérah ma bhum xérih
w-imayyirhum dak al-gdirah
min gabal xa$m al-‘Irniyyih
f-al-xatir mangilin xtarah
w-min gal ana mit] Sléman 15.10
¢arm as-sami‘ yakl b‘arah
w-al-Xis bwélidin misga
dabbin I3jin lih bi-w*arah
w-al-Féha dirat ‘Ttman
mgabilha dyar az-Zyarah
w-ahl J1ajil n‘émiyyih
min diin al-bab ma min dharah
w-ahl at-Twém ras al-hayyih
min wittaha yangil xtarah
w-ahl ad-Daxilh an-Nuwasir 15.15

xatirhum magta‘in dharah
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Poem 15

Ibin Madi ra“ ar-Rodih
yaxid minhum rib® at-tmarah
w-ibn Nhétin ra‘ al-Hsun
ad-dasir radda“ al-bgarah
w-ahl al-Hotih w-gsarahum
nisfin xanit w-nisfin marah
w-ahl al-‘Attar ‘Rénat
allah yagta® dik as-§jarah
w-ahl al-‘Odih ‘ind an-nadwih 15.20
‘idd w-xayyik w-‘idd ‘Sarah
w-ahl ‘Sérih séf w-mansaf
w-ayy rjalin b-dik ad-dharah
w-ahl Hrayyig jibrin dayyig
ma yaxid illa illi hfarah
w-ahl Tmeér grérisiyyih

ma $al al-‘er sal gharah
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Poem 16

gal ‘0din zalaf lih sninin midat 16.1
zall ‘agr as-giba w-al-misib hderih
hadirih b-al-mijalis ytali 1-‘asa
zihid fih al-walad w-al-wagad w-al-merih
min biga ma‘ih malin fe-hu galiyin
yaknistin al-hasa b-al-‘asa ‘an terih
w-in biga ma ma‘ah §in fe-hu xayibin
§il ‘6din ¢ibirin w-fih as-Sarah
ya-Mijalli tisamma‘ niban walidin 16.5
gasrin b-al-‘ada wafiyin b-asgarih
kill min la ba‘ad sad jaddih w-ibith
la tiridd at-tana fih ya-l-masxarih
w-kill min yabdir al-jud fi jal‘adin
mitl min barga® al-basag w-saggarih
barge‘ih yahsibih farx §éhanitin
w-al-xana batilin ‘atilin makerih
mitl banin bana fog tall ar-rimal
ma lih aslin slab at-tara tga‘arih
w-allidi yirtiji I-fadl ‘ind al-li"am 16.10
mitl mistafzi‘in sah fi magberih
baritin fi daha l-yom ‘an badirin
‘ind ra‘ al-‘agil xér min joharih
w-kill min zarih ad-didd wla zawarih
ma timallal haribih wala dayyarih
tumm ridd al-gda b-al-gda badirih
gartin b-ad-daha marritin tabharih
w-in baga yintiSir w-ant ma tintisir
f-ishibih la ybargi‘k ya-d-dokerih
16 tiji ‘abidin labidin lih b-gar 16.15
ma yihibb al-gi$ar jah min naxserih
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Poem 16

la twalli I-bténi ‘ala girritik

w-ag-sidig i‘rifih I-al-midig idxarih
f-inn b-an-nasi najsin w-da tahirin

w-axarin mitil tibin w-da ‘ar‘arih
w-axarin gal ahibbik wu-hu ¢adibin

tahhar al-harj w-al-galb ma tahharih
w-axarin min sbax at-tara manbitih

16 bidart an-nida fi yideh ankerih
w-axarin ‘ind gomin w-ana xabrih

16 ymala ‘ala babihum sojerih
ya-hacayan jarat ya-‘yal al-halal

amraha mistibih w-al-idib nserih
min hsanin biladin jidat bih yidéh

adbarin garibih xarib as-sikkerih
ya-§weéxin ni$a min tyur al-‘Sa

dariyin b-al-hasasati w-al-gargerih
farisin b-al-gahawi w-ana xabrih

b-al-xala taxidih farrat al-hummerih
tajirin fajirin ma yzac¢il-halal

10 yiji sayim al-‘a$r ma fatterih
‘atilin batilin fih min kill ‘€b

16 tabi minh bolin fla yidhirih
16 tiji xalitih tatlibih ¢aff milh

mixtirin dil‘aha b-al-‘asa yakserih
matat ummih wi-hi dil‘aha ‘ayibin

kill ma jat tizid al-‘asa kasserih
w-fih rib‘in dililin w-rib‘in bixil

w-fih rib‘in xanitin w-rib‘in merih
ya-dbeb as-sifa ma tiji illa gifa

ma tiji illa ma‘a n-nax$ w-an-naxjarih
mitl ra‘i J1ajil ma‘a bin Nhét

adrikih min zimanin wu-hu yasharih
yasharih mitl dabbin hawa sillitih

w-al-mala 16 tiji l-jihr ma tagderih
gal ya-dabb hada jaradin difa

w-as-sibaya tgalin tabi jarjerih
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Poem 16

f-adharih l-al-fida min ¢inin ad-dara

tumm jawwad ‘anih sacif al-majharih
tumm gal ihmilu ya-‘yalih ‘aléh

wahidin ballamih w-axirin ‘aggerih
ma yiridd al-hadar ‘an shiim al-gidar

w-a§-Swé‘ir Hmédan yama anderih
b-at-tihiffid ‘an al-bab w-at-tali‘i

w-itar al-gom miktannitin b-ad-derih
ya-‘yal an-nidam ya-rida‘ al-xadam

ya-gadaya l-galawin w-al-barberih
gilt hada w-ana fi zimani bisir

kill ma zan sarf ad-dahar kadderih
f-ayyaha l-mirtihil min blad ad-Da‘am

fog manjabitin ¢innaha l-joderih
rohajat b-al-‘aragib ribd ad-daha

$an rakkabaha zaylin dayyerih
l-ibin Madi Mhammad rifi‘ at-tana

min bana bét ‘Amr an-nida mafxarih
in da‘étih ‘ala galitin battaha

w-in naxétih ‘ala waridin sadderih
ya-bin Madi jimi* al-gara xallaha

w-ant f-in ti‘tini f-ihdim al-majharih
f-inn ahalha tmali ‘alék al-‘da

w-innaha harmitin mitl xatw al-merih
w-inn sikkanaha ma yifikkiinaha

min ‘daha wu-hum bénhum manderih
ligmat al-hatf b-andirk ‘an bal‘aha

f-innaha lazmin tagidib al-hinjerih
Mighimin w-in gaza jarraha min bi‘id

w-ibn Sukir in gaza bagirin wadderih
ayy térin ila tar ‘assa l-firig

w-ayy tér al-‘Sa dak aba s-sarserih
makarih kill yomin b-‘ard al-jdar

w-kill sasin ila adha ad-daha nagberih
bén hada w-hadak fargin bi‘id

mitl ma bén San‘a ila Sinjerih
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Poem 17

Mani‘ xayyalin fi d-da¢éeh

dafrin fi ras al-magstireh
w-in sah sayyahin min barra

wayag hu w-ayya al-gandareh
al-yimna fiha al-finjal

w-al-yisra fiha al-barbareh
w-ila dahar yamm as-sikkeh

taxid joxath as-sanntreh
tilgah mn al-x6f yrahbin

¢innih hdatin mamtireh
16 taftis tobih tilgah

najsin tobih min hirhtreh
yanxa bi-Isanih wi-ytati

w-ad-dallih saddat hanjtreh
‘indih ‘adran mitl al-hara

nurah yigad al-bannareh
¢atf w-ridf w-nahdin zami

w-$axih fi §ibrin masbareh
tilgaha min tib al-mi‘laf

mitl al-hamnanih mazkireh
t'ézil w-tbézil fi malih

ma gal al-jissih mamxtreh
t‘aba al-matlat mn al-jihmih

min lélin yar‘id tanndreh
wi-tbijj al-kihlih min bukrih

tabi bah hakk al-hattareh
min ‘asrin tag‘id bi-frasih

tabi bah ‘akr w-‘akkireh
w-az-zibdih tajra‘ha ‘adlih

tabi bah digin wi-hriireh

17.1

17.5

17.10

17.15
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Poem 17

w-‘indah rajlin torin jayyid

ajammin yar‘a fi horeh
agsa ma yib‘id li-t-tayih

w-al-migid wirdih wi-sdtreh
la galat “ajjil ja yarkid

dayim ma yidhar min §6reh
tiridih yabrid ma fiha

la hall al-garis bi-sfareh
hanaha w-ad‘a rijleha

ma bén al-éatf w-sarsireh
tummin tanxir wu-hu yasxir

ila adxal fiha at-tanfareh
w-ila §ibbak hada fi da

ma hi halathum mastireh
tasma‘ b-as-siig mtaga’hum

ila dalla yakrib kireh
ma hib hrémat garras

yijtha yagtir naxrareh
b-al-lél ylaggiha sirmih

wi-ydalli yadra sinbareh
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Poem 18

yigil Hmédan as-$a‘ir 18.1
éda wi-yjawwir tajwirih
ana min gomin tajrathum
irta ad-dahi wi-dwa al-girih
w-illa f-at-tamr mharibhum
harbin ma lhum ‘annah xirih
wala ytibb b-nawajidhum
la b-al-barr wla b-ad-dirih
dayim $ihbin malagimhum 18.5
wahidhum yasrab ma birih
yimut al-mayyit ma dagih
wala §alih b-adafirih
ma fthum rajjalin tayyib
illa al-‘itwi rajl Swerih
ni‘min bi-kra‘ih wi-dra‘ih
‘ind an-nadwih w-‘ind an-nirih
wi-slah al-1él ila sallih
dallat tadrib mizamirih
w-ila sallih tum ballih 18.10
gamat tagtir misahirih
w-ila minnih haddab minha
w-agfa w-agbal fiha ‘érih
w-ila minh twaddamha
dallat tasfir misafirih
dalla yasxir w-hi tanxir
ma tafrig hada min gérih
16 tasma’ hiss mtaga’hum
yasma‘h an-nayim bi-‘Sérih
w-hu yhamhim w-hi tirhim 18.15

ma yakfi hada ‘an gérih
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Poem 18

w-axad hada yadgat hada
wi-y¢awwid tali tanjirih
yisma‘ min $iddat ma fthum
killin tawwar lih tatwirih
ana w-iyyac ya-binti
xarrabna nisf ha-d-dirih
hayya w-iyyac l-as-sani*
n$ir allah tumm nsirih
yaxid min fédi b-al-mibrad 18.20

w-anti yanfax bi¢ min ¢irih
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Poem 19

yom dallaw zarari‘ana l-al-harit 19.1
rawwahat bih Swérih ‘an al-‘€teri
al-‘arab yidhiriin an-naxal w-al-‘yal
wu-hu yasri laha l-misk w-al-‘anberi
hatt lih hurmitén ji‘l ma hu b-zén
jiThu ‘igb hada yahabd as-Seri
yom ja ma ‘atani Ibébiyditin
atidaffa baha yom dahri ‘ari
yom jatna Swérih min al—‘Ari(__li 19.5
c¢innaha dab‘itin hall fiha s‘ari
let Mani“ ila gilt lih ta‘ini
yom tawwih bi-matliibih msabheri
gabl taxid bi-galbih zhart ar-ribi‘
fi dara I-gar garrih bih al-manderi
wi-ytiSarbak bi-habl as-$arak b-as-§ibak
tumm yisbih ‘ala rasih mkan‘ari
ihtiriz min shim ad-dahar b-al-hadar
w-ant ma lik ‘an illi lik mgaddari
yom gamat w-saf allidi tallha 19.10
min waraha zima r-ridf wi-mzabbari
ma dara in an-nitayil w-kitr at-trab
min wisi‘ ad-dawaxil wu-hu ma deri
ya-sibiy istimi‘ min ‘weédin gida
ad-dahar maddibih l1én ma gassari
ma biga minh gér al-‘asab w-al-‘dam
mitl ‘@din ‘ala d-darb wi-mgassari
kill min kan gablik bi-yomin w-1€l
sawirih w-al-xabar ‘anh la tagseri
hitt balik lima kan awassik bih 19.15

f-inn hadi wsatin ‘ala xatiri
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Poem 19

la tidimm alliti ma ta‘arf as-swa
taj‘al az-zén $énin wla tastiri
yiddin al-‘asr w-al-‘€§ fog ar-raha
w-al-gidir musixin w-al-liban mixwiri
la tidimm allidi tidtiri I-al-1ga
dayimin harjaha b-al-¢alam az-zeri
la niSadha ba‘alha bi-harjin litif
tawwahat hissaha ma adri ma aderi
indifah fi talatin tiba‘ha talat
l-ajl takil ta‘amik haniyyin meri
la tidimm allidi yittiwih tayyaha
ad-daha w-ant b-al-magbirih tigberi
la tidimm allidi gid héi b-ummaha
tahsib al-‘€b bari wu-hu ma biri
la tidimm allidi ma txalli I-‘abah
dayimin ¢innaha tal‘ab al-‘éferi
min jahalha txalli waladha yisth
ma tisanna‘ laha mawrid w-masderi
yom tadhar min al-bét wi$ hi tabi
tabi ‘ind geérik taamin tiriy
itrikah ya-1-xibil ya-nikit al-habil
la tijazza’ w-16 il ya-l-mitferi
tallig al-‘ahir w-xallaha tintilig
min hbalik ‘asa batnaha I-al-fariy
la tidimm allidi ‘€naha w-idnaha
b-al-mizagil w-as-sayir al-misferi
widdaha kill min marr ma‘ stigaha
min $irif w-tirifin yigal idhari
la tidimm allidi ma trabbi l-halal
agbarin tab‘aha w-az-ziman agberi
la tidimm allidi ma timill ar-ridif
tasri 1-1él 1-alli laha yihteri
la tidimm allidi ma txalli r-rifig
hinama gab rajlah fa-hu yihderi
al-wa‘ad mitl min gal kihhi w-akihh
fi gyam al-‘adir w-in dahart idhari
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Poem 19

w-ig'idi ‘indina Ién ma yadharin
w-idhari w-al-mtawwa‘ bi-hum yiteri
la tidimm allidi yinxazin dGinaha 19.35
dom najjaraha b-amraha yanjeri
16 tigtl irfigi ya-marah b-al-halal
dabbiri marzigi¢ da s-sanah w-isberi
ban minha al-€b ma takrahih
w-bagarat fi halalik lih tibadderi
16 yxatrih $irifin fla sarraha
widdaha nnih yxattir wala yixteri
w-in daxal basarath b-xabit al-¢alam
w-in dahar w-andibat lih yigil abSiri
sallat allah ‘aléha gabilha tizam 19.40
w-ad-d‘ayyif bi-mardataha msaxxeri
msaxxirin mér ma wiffig ibn al-halal
gibsitih fi 1-1za lih yxarxari
ya ‘asa jinsaha dayimin ma yi‘i§
‘ind 1-ajwad w-in ‘a§ ma yakteri
min jahalha w-min suww tadbiraha
ma ‘aleha min al-libs ma yastiri
la tidimm allidi ma yhajb al-haja
dan hijjanaha ¢innaha tindiri
ya-mtawwil hjiyyih ‘an illi tiwig 19.45
yahsib innah ila nadarat yastari
yom tasma‘ shibin laha lih tiwig
16 thittih ‘an al-xams ma yagsiri
hi ‘ala tab“aha ‘asiyin ‘Gdaha
ma y‘addal siwa nnih yabi yiksari
la tidimm allidi tilligat marritén
yom yatri laha tariyin tankeri
kill ydmin laha ‘ind ahalha nisib
wahidin daxilin w-axirin yadhari
$aribin mixxihum w-akilin tixxihum 19.50
gadiyin ‘indihum ¢innih al-‘askeri
la tidimm allidi ma laha min tihab

xiblitin hablitin ma laha makeri
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Poem 19

yom tisbih tididj b-wast al-balad
kill darin tbayi‘ bih u tistiri
kill min kan yarda bi-doj al-marih
widdik innih bi-na‘lénaha yistari
al-marih ¢innaha $-$at bén al-byuat
yatma' b-farsaha I-¢alb 16 hu jrayy
la tidimm allidi radi‘at rahaha
dayimin xaliyin $iggaha l-éseri
la tidimm allidi ‘umraha mintihi
¢an tarji ‘yalin bihum tidkeri
hi sifinatk lakin gada allah ‘alek
ma darét annaha dabbat al-anjeri
la tidimm allidi tiltifit b-at-tirig
hitt balik laha fi gifa 1-ayiri
gil wiss alli mribic¢ ‘ala al-ltifat
ya-drab al-xana bi-talat idhari
yom gall al-haya ‘indaha w-ittisa‘
wajhaha hall fi ‘€naha l-anderi
ma darat b-at-tiliffit shimin tisib
b-ad-dimayir baha l-kasr ma yijberi
fiha ba‘'d al-marad ji‘laha ma titib
min dniibin midat ji‘l ma tigferi
wi$ tdawwir waraha w-da tab‘aha
¢inn ma géraha fi l-balad yidkeri
16 ibtha yihidd al-jma‘ b-‘asah
aw bi-Salfa ‘ala I-¢abd tafri feri
aw ixttha yxalli girinih yixar
mitl ma xar ‘ijlin ma‘ as-samiri
la tidimm allidi baridin jammaha
kill $in yabis w-sakfaha yimteri
ma tidag al-ldadih w-‘imrik yirah
fi gisa 16 halalik min al-ahmari
la tidimm allidi raznitin b-al-mi¢an
saxritin ma tgallal bi-hib bsari
ma tikallam wala ‘indaha lik jawab

wi-b-skatah yizid al-marad b-akberi
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Poem 19

la haditin ysalli wala min frag 19.70
galb la yahzan w-‘€n la tinderi
da huw illi ysirrih ila farigat
lén taxid siwaha w-16 taxseri
min dana gérik I-xalfaha yamteri
ma dara nnih ‘aléha swat ar-ridif
gadibin fi yidih takkat al-mézeri
wi-mhasamin ‘ala kill halin yisir

mixsibin wagtik aw migsifin midhiri
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Poem 20

ni$a min garam al-gil b-al-galb hajis
b-dalab fikrin l-al-guwafi m‘ayis
garayib byitin midminatin nifisih
min anwa‘ dirrin galiyatin nifayis
f-ya katibi gim hat masgaltin baha
targis li-fikri zahiyat al-‘arayis
garayid ndamin nasiyatin la¢innaha
fawawir mojat al-bhir al-xaramis
f-ana al-mahir al-bétar w-as-$a‘ir allidi
titi‘ al-guwafi lih bilayya talamis
asaffi haliyat al-guwafi min an-niba
bi-$ibrin tiwilin l-at-tifanin lamis
sifa li baha ‘irfin méanna bi-nitgaha
mhaddab lsanin fasihin gér xaris
afa¢¢ir bi-ma‘naha bi‘idin maramaha
w-‘asrin baha li min jididin w-daris
wala nib aridd ar-ras illa li-min gada
yijibih ‘ala ma hab l-al-fahm tamis
f-ma kill min yanfax ‘ala al-¢ir sani*

wala kill min yarkab ‘ala al-xél faris

w-hilw an-niba yisgi dma al-galb mitl ma

b-al-amwah yisgi nabit az-zar‘ rayis
ila ‘ad ma l-al-galb yomin mnadim
f-lih fi garib al-§il xillin mwanis
in kan gabl al-yom li rahtin baha
ahad b-sifar nahiyat al-anafis
harisin ‘ala marga si‘ibat al-‘la
bi-himmat §ija‘in I-al-mlaga m‘anis
tara ma b-‘éni ‘an maram al-‘la ‘ama

ila gall ‘anha $6f min la ymaris
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Poem 20

li himmitin tagwa ‘ala gasi as-sifa
akallif baha ‘azmi lihib al-mjanis
laha manzilin f6g as-smakén nayif
w-tanin laha fi hayir al-fikr habis
ila ma tiwakkadt al-jifa min rifagiti
w-dabbat min ad-dani ‘alayy an-nuwamis
taxayyart li ‘anhum b-al-awtan manzil
w-arxast galthum b-bé‘ ad-danafis
w-sallét nafsi ‘an hawahum w-girbihum
b-girbi ¢ramin ma t‘arf ad-disayis
jifoni w-‘afoni w-nisyaw jimayili
min al-gill w-awroni wjihin ‘awabis
ya-ma sahart al-lél alahid gawamihum
la sar killin fi kara an-nom gatis
ya-ma wattagt an-nafs bi-hbal widdihum
w-agna‘taha min zadaha b-al-bisabis
amaddi bihum sahlin wala bi jifasih
w-b-al-Iin ma li min ixwani mjanis
ila allah ma jor al-layali w-makraha
w-min la yijinnih midhisat al-gawamis
ahasb innani dir‘in hasinin I-hayyihum
w-zabnin lihum ‘an dém sid an-nuwahis
fa-lamma ‘araft inni ‘ala ad-dill ‘indihum
w-bi taw‘aw hacy al-wsat al-mnajis
bi-wajh ar-rda saddét ‘anhum wala lihum
min al-widd ‘indi wazn ba‘d an-nuwamis
fala adinn min yasbir ‘ala al-hiin w-ar-rida
dihinin w-106 zolih 1-al-albas taris
w-min b-al-gabin yarda f-hu sar k-allidi
li-summ al-afa‘i b-at-tijarib lahis
w-min la yisiin an-nafs ‘amma ydannsah
w-yazi li-tob msarraf al-‘izz labis
tahawan bi-gadrih kill hésin min al-mala
jaharin w-killin lih b-al-agdam dayis
ila ‘ad tér al-hirr fi manzil al-hda

w-tér al-‘gab amsa lih ar-raxam faris
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Poem 20

w-sar ar-ridiy yazi ‘ala kill xayyir
w-jarat ‘ala sifr as-smim al-xanafis
ajal ‘ank di dinya gararin bihil baha 20.35
‘ala halaha di kill nabhin w-rayis
fala yirtiji fiha al-mSagga mranih
la ‘ad ¢affih min tara al-mal yabis
w-‘izz al-fita fima hawa min htamaha
yiminih 16 hu min gtatin hasahis
w-dinyak hadi 16 li-hayyin tizaxraf
w-10 farrisat dibajaha w-as-sanadis
li himmitin min fadl rabbi tisiddni
‘an az-z€g fiha w-irti¢ab al-midanis
w-galbi ‘ala al-hijran agsa min as-sifa 20.40
ila awheét gol ad-dig min kill hafis
hada niba min hu min allah yirtiji
jimilin wu-hu min rahmitih gér ayis
w-sallu ‘ala xér al-baraya Mhammad

‘adad ma la‘a al-gimri bi-hidb al-garayis
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Poem 21

al-amwal tarfa’ min dararih xansih
w-al-gill yihfi ma rifa‘ min magarsih
ala ya-wlidi sifr ad-dananir ‘indina
tarfa‘ rjalin b-al-muwazin baxsih
w-kam tarfa‘ al-amwal min farx basag
ta‘alla “ala hirrin b-¢affeh farsih
b-da l-wagt da katrat wsatin w-sawwiraw
tisawir ma la sar b-az-zar tamsih
yigalan ma la sar minni wla jara
Sayatin ma yuman baha min wisawsah
ahl bda‘in ¢am fassidaw min ‘asirih
w-xallaw manazilhum min al-ilm darsih
gallaw hal al-fi‘l allidi yigtida bhum
w-katraw muwalid an-njis al-mitafsih
ila mat min nasl al-hasasid wahid
wila dahirin tis‘in mimma yjanisih
$ahadt b-al-hadi Sayatin madhab
maharit suwwin bal njisin manajsih
t‘idd ar-rida ‘anni wla tangil at-tana
kitatib suwwin ‘an Simali mrawsih
ila zall minni ¢ilmitin ma ‘agaltha
ila hadrin hada li-hada ynadisih
banaw fogaha ashab al-wisayat w-asbahat
laha wa$mitin zarga w-b-al-xadd la‘sih
w-b-an-nas min yurik ruya sidagih
wu-hu sargin saddik w-ma gilt balsih
ana $ayyaloni naglitin ma hamaltaha
wla hataha fikri wla xtall hajsih
w-galaw hal al-fadl allidi tajid at-tana
tara al-gol fik al-yom katrat nigarsih
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Poem 21

yigilin li §éx al-hanifi hajétih
hasa ma‘ad allah ma nib dansih
w-allah ma‘ al-batha ma‘ I-bét w-as-sifa
w-ma Sarraf al-mas‘a ilahi b-daysih
fla gilt ma galaw wla agal b-allidi
jébih nigiyy al-‘ird bidin malabsih
‘an ityan sarf as-§én w-al-hisd w-ar-rida
bi‘idin w-dak al-wajh ma nib darsih
fla adimm $éxin yagsir al-hac¢y dinih 21.20
wla adimm gomin tirtici fi mijalsih
‘ala darikum kam sabbahaw min gibilih
w-kam laya‘aw min dar gomin fawarsih
f1‘an jimi illi ydannis mjannib
hasa fla gilt allidi ant hajsih
wla nab majntnin wla nab xamil
wla $arbin xamrin ‘atigin mhawsih
wla nab sakranin wla fiyy sar‘ah
bala allah min hu gid balani bi-ta‘sih
f-gilt I-I‘tman al-kirim ibn Mani" 21.2§
w-kill fita yawi ila min ywansih
wu-hu martin l-al-jud w-ad-din w-al-hda
bi‘idin ‘an afal ar-rida aw mdansih
rimigin I-‘én ar-ray ma hu mgaffal
ila sar fi ba‘'d al-ma‘ani msayisih
f-hal tirtiji li ya-bin Sayyar janib
min al-‘idir w-al-hajs allidi ant hajsih
golik f-la yasfi ila tah tayih
w-‘énih li-mitlik b-al-mlagat ‘absih
f-gilt 1-‘Isa dann li ‘édihiyyih 21.30
lha gabil hada I-‘am ‘ameén jalsih
ra‘at marba‘ al-gitan l-ar-rijim w-as-Sifa
ila I-harrat al-‘ilya sigaha b-tamsih
sarat min tuwal al-1él tahi dininaha
¢ima atwab harbin lélat az-zahf rajsih
¢inn istal al-barg bi-rkiin miznaha

sana rosanin ‘alin talama‘ migabsih
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Poem 21

sarat bi-harf al-kaf w-an-ntin sagaha
garbiyyitin tahda s-siba min nisansah
tijirr hasim al-am min kill tal‘ah 21.35
w-Cam ‘isS térin fi dara t-talh da‘sih
tgallib hjar hzaimha min mahallah
jimi‘ al-btahi yirtiwi minh garsah
lya ma tarakab nayyaha fog wasgaha
zahat dallaha ma lah jinisin yjansah
sarat min ruba dar ibn Sayyar ¢innaha
sibartat hazmin sarxatin hajarsih
ila Ijibal ar-ra‘n allidi yajid ad-dara
l-min xaf min amrin li-I-adhan ‘amsih
titamas b-lal al-géd Sarwa sifinih 21.40
‘an al-garb yig‘idha siba ‘an nisansih
ma’ ag-sibh yiidi bargaha mistixilih
garayis nxilin fi dara I-izz tamsih
tfayyid ‘ala darin w-karin w-mokib
w-hukmin nidifin ma ysafi manajsah
rifi® at-tana ‘Abdallah ibin M ‘ammar
ilah al-mala ‘an sahib al-‘€n harsih
hizabr at-talagi wahis at-tarf w-al-hma
w-ra‘i jfanin tijri al-ga‘ dansih
w-in gannisat Sixanaha fi hstinaha 21.45
f-hu fth himmatin tuwama ‘aramsih
bi‘idin mijal ar-ray ma yasma‘ al-hda
w-lo jah min asfa jilisin mlabsih
dikar fih Faris xisliténin mn at-tana
w-zidt b-talatin w-arba‘in tumm xamsih
¢irimin ‘ala l-igfa w-samtin w-hébah
Ww-tOb at-tana ‘an jimlit an-nas labsih
w-in dalbahan rikkab xélih ‘an al-gana
w-rahann tifhin fi hanaya karabisih
lih sabgin la $afat al-xél midibhih 21.50
f-hi fih ‘arja l-al-malabis daysih
sifiyyin nigiyyin ma yrafig bi-xid ‘ih
ila minn killin xag$aha fi malabsih
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Poem 21

w-deéf al-‘asa yalga 1-aSa hol bétih
w-nasr ad-daha yalga I-gada fi midawsih

xada al-‘adil min Kisra w-min Hatim as-saxa

w-min Ahnafin hilmih w-min ‘Amir hajsih

wu-hu mitl $att an-Nil ma htb nig‘ih

ila bal fiha wahdin il najsih
lak allah ma goli b-bagin wfadih

‘indik wla ¢affek minha b-yabsih
w-lakinn ‘idrin min haéaya manajis

rimani bha salbin ta‘agab risaysih
w-ana tayhin téhat jdar mtisanid

rifi‘ al-bna ma tihi alla tigaysih
w-ana zabnin zabnat dirikin mn ad-dima

yugif ‘ala r-Rigi ‘i $ifayah yabsih
w-ana tayihin tehat hazilin mgassir

‘adath ar-ra‘aya xayfin min fawarsih
ila tahaw abna Wayilin tiht mitlihum

ila hakmin ‘adil w-I-al-milk raysih
w-ana w-allidi nazzal Tibarak w-Hal ata

w-Taha w-Yasinin w-al-A‘raf xamsih
fla gilt ma galaw wla agal b-allidi

jebih nigiyy al-‘ird bidin malabsih
wla fah min fahi ‘ala I-ger ¢ilmih

hda hibb min ahya min ad-din darsih
ana agil ma yigfi ila tah tayih

wala guwiyyin b-al-misaha y‘aksih
w-ana kunt l-ad-din al-hanifiyy tabi*

goli li-fi‘li fih w-al-hagg ansih
ya-$éx igbal ‘idir min jak tayih

ila allah tumm ilék w-al-caff yabsih
in gibal ‘idri gablih allah fi l-1ga

w-in waffirih ma gas l-ajyal gaysah
timut al-afa‘i summaha fi nharaha

w-kam min girisin mat ma §af garsih
w-sallu ‘ala xér al-baraya Mhammad

ma garhad al-gimri b-xafi garaysih.

51

21.55

21.60

21.65



Poem 22

al-ayyam ma yirja lihin rja 22.1
gadat bi-xillanin lana wi-rba‘
maragt mn ad-dinya bi-yomin w-lélih
w-a‘idd sbt‘in min warah sb
w-al-ayyam 10 tixlif bi-yomin ‘adartah
lihin b-al-griin al-madiyat wgt'‘
w-sid al-layali ma diri ‘an bttnaha
timsi ‘Sar w-yisbihinn wda*
ana mistijirin b-al-wiliy ‘an Srarihin 22.5
‘lam ar-rida yilfi lihin rma°
w-ana adri bi-‘ilm al-yom w-amsin w-ma mida
w-badir f-gébin w-al-imar tba*
w-min ‘a8ar aghab at-tihami w-10 nija
min rab‘ yinsi fi rbah tba
w-ana ahibb yomin ma aji fih midnib
wala nib mifrahin wala bi-jza‘
w-ahibb syah al-géd wirdin w-sadir
wi-syah garat ar-ribi trd
w-ana ahibb jlusi ‘ind hayyin yifidni 22.10
wala mayyitin ma min warah nfa‘
w-ana ahibb g‘adi ‘ind gomin t‘izzini
16 kan fthim min sléb tba
w-ana ahibb nomi bén gidin duwalih
ila ma yiji gidin bihin wi-hzi*
wala dén dayyanin wala dulm ha¢im
yijur wala yi‘dal ‘aléh xda‘
f-ya Mani‘ i$rif li ‘ala ras margab
ila ban min $ams an-nahar tla*
la‘all ‘ala at-Teéri Salaya da‘ayin 22.15

tigafann ma‘ wadi 1-Xlayyif rba‘

52



Poem 22

rbi‘in lina yom al-layali mrifih
w-al-yom ma ‘adaw lana bi-rba’

w-in kan b-ayyam ar-raxa li ma‘arif
gadaw mitl barrag as-sarab lima‘

fala ya-nxalatin li ‘ala jal ‘€lam
hadayig gilbin $6fihin yra

axadt bihin ‘amén hilin zuwafir
min al-géd ma xallann fiyy dla‘

fala ya-nxalat s-sadir jiddinn b-al-b¢a
w-hillinn ya-hidb al-jirid dma‘

halaft ya--ma ma tidaginn birdih
minni wala yisga likinn jd@*

galakin ‘indi gabl hada w-ankirin
‘alekinn mélat az-ziman tsa*

ila adnannini min dém l-ashab ‘iftihin
w-10 hin ‘ala Satt al-frat §ra

ana b-as-sima rizgi w-wa‘di w-matlibi
ma hab fi sabxa maragat ja‘

tigallalt min darin w-ayya manazil
w-gabbaltaha hatwat trab ksa'

ya-ayir al-Gasb al-jinabi la‘allani
astufik min taht as-sarab lima

naxét garmin min ‘yali msallat
ila nzir ma dag at-taam sba’

tara ya-wlidi min tamman al-x6f ma sita
w-al-anjas ma xallaw sibilik t6°

lik ‘idditin w-i‘dadaha ma tizidaha
w-al-ajal ma tagwa lihinn dfa‘

fe-la yalzim al-galat min la yisilaha
wala talzim rgab al-harim dra

tara al-migabir nisfaha min harimaha

16 kan fi wast al-byit mna

w-ana ya-wlidi ma ana allidi gattar ad-dma

w-ja as-§éx yabdi ‘abritin wi-dma
wala Sakk f-al-hindi gda kill ‘3jiz

wi-Sarrab min damm al-xasim kma"
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Poem 22

f-ya-nag min jabbanat al-WaSm tawwiri
bi-radd al-xabar w-al-‘alamin hja‘
tib@j al-fiyafi ‘an marami x§imaha 22.35
w-ag-sibh zammat al-hdab tra*
abi naj‘atin I-Mhammadin bin M‘ammar
w-al-aryaf ana mani laha bi-nja‘
ya-ma malat yimnah min batn jayi
lama gadat bint al-hsan tiba‘
yisrah ma tabdir min as-Sarr habbih
w-yimnah tabdir b-al-jimil zra‘
xada as-samt w-al-ma‘ruf w-ag-sidg w-an-niga
wahidin wala yomin yigal xada*
wala dar xél al-jar fi kill manzil 22.40
w-xél al-‘da ya-ma lihinn yra‘
tibaddalt bih jazwan rjalin tanakkaraw
wala yirtija l-arya al-‘awamm nfa‘
ila za'al hada aw rida da w-gotarat
tarayid jfalin sakkihinn fza*
f-ana mitl ‘6din ¢ibr fi dar ‘elih
w-xalloh fi tal az-ziman yst*
ya-létni bi-§ra¢ Hizwa ‘ala ar-raxa
wala 1-Bagrat al-Feha waray tma‘
amma bini Zédin f-w-ayya gibilih 22.45
16la inn fihum min sléb tba‘
w-ligét b-al-Mihmal fidadim garyih
rxamtin gasran knasat g
la $afaw al-xittar ‘anhum talawidaw
talawid wibranin lijat bi-sda
w-amma hal WSégir gibabin sahsah
ila gidabt hada fa-dak nisi*
tizabbant l-awlad al-‘Aza‘iz dirih
lihum fi rba ‘ali Timim fra‘
mihjin matridin mhinin tarid 22.50
mahamil galatin rjal nfa‘
w-hitt al-jadiy b-ad-dalfitén w-xlafik

shél al-yimani min warak lim@‘
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Poem 22

ya-taridi gil I-ibn Madi Mhammad
tara as-Sor ‘igbih gid bida b-rju’
gid tiht ana w-ayyah fi madyin mida
darabna tla‘in ma lihinn fra‘
hu rah ysafi bumtin fi xarabih
jinh ad-dija ma yihtini bi-hja‘
yabi minh natirin ila bat xayif
wu-hu diri‘in ma tisidd al-ja‘
f-in ti‘t $ori saf ra‘i J1ajil
wala fi msafatih ‘alék hza
f-diratk fiha ya-bn Madi mitami'
w-dirath ma minha tidar tma‘
w-in zallat Umm ‘Nég bag ibn ‘Amir
w-ana fi §wayyin min nibah gina‘
tara ann bab Sdér ra‘i J1ajil

w-geérih bibanin bi-gér sru
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Poem 23

la ja torin yaxtib bintik
f-idrib rijlih gil lih gaff
w-allah ma yiswa milkatha
wala yiswa gar® ad-daff
w-allah ma yiswa difatha
wala yiswa dilf w-xuff
yadhar fi bintik min bétik
wi-ydawwwigha ja‘ w-hiff
in salmat min darbih b-idih
ma salmat min buff w-tuff
yirthin hilin wi-mlat

w-yijin lighin wi-mraddaf
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an-ni‘mih xamrin jayyas

Poem 24

24.1

ma yamlikha kad al-wtigih

w-al-ja‘ xdédim ajwad
widdik yata kill znigih
lét inn al-fagr ySawirni
¢an adhad bih kill fsigih
¢an adhac bih ‘érin yankir
‘igb as-sam‘a f1h nhagih
nisaht $wéxin b-al-madi
abih ybarrig bi-rfigih
wala magstdi ya-Mani*
illa mhamatin wi-sfigih
nishi fi hada w-amtalih
deé‘at gadirin bi-bligih
yahasb al-harb ila Sabbat
acl lhém w-Sirb mrigih

aw nomin ma‘ xadin na‘im

24.5

zamm nhiidah mitl al-hgigih

ridfin wafi w-wastin hafi

24.10

wi-lha Sayyin mitl ad-drigih

al-harb ywaggad bi-rjal

wi-jyadin tirbat wi-nfigih

yisibb al-fitnih magrad
nizgat §étanin wi-hligih
w-ila Staddat ma‘alibha

gaffa nayir mitl as-sligih

ksaru ‘admih w-ixdaw malih

xallo ‘yalih lhum I‘agih

w-yxalla mag(jét ibn Dirmih 24.15

mixtaltin dammih bi-‘rigih
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Poem 24

hada ijza min la yatba‘

sar* allah fi kill trigih
w-al-xayin la biddih xayin

tadhab ‘idanih wi-wrigih
garroh b-nags as-sirwal

w-tagg ad-dammam wast as-swigih
layyak tsalih jihhal

gabl al-harb ttar tfigih
wi-yras$ gbirin bi-rjalin

w-yan‘a an-na‘i mimma trigih
tumm i‘dil fthum ya-‘adil

txalla lik I-argab sdigih
ma ‘ad thadir min diddik

¢innik ‘Gdin sag w-wrigih
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Poem 25

ams b-al-Bir yanSidni Xalifih
yigil wén ant bih min da n-nixil
gilt ana ‘ind min yifri§ li-défih
kill xityin wifa kibr az-zibil
Migrinin yom hatt ili d-dwifih
tasma’ al-ma bi-wastih lih silil
lo hadart at-taaddir wi-thalifih
yom jab al-‘asidih b-at-tisil
ma darét inn ad-dwifih tirifih
yikad b-al-Bir ji‘lih ma yisil
sofihum I-ad-dyuf b-$of Sifih
wagifin mitl torin mistihil
ma bihum gér dirriyyat Litifih

l-al-msayyir w-‘abbar as-sibil
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Poem 26

ya-sibayy iftihim min ‘wédin fihim 26.1
w-fi kill gibbah min al-fikr ‘ayim
a‘asf al-guwafi bi-sabk al-ma‘ani
w-asaxxir sa‘abha bilayya Sikayim
agil an-nisayih w-a‘idd al-fidayih
‘an illi fa'alha wala axaf layim
w-a‘rif dritsin w-kill ar-rms
w-adill al-mawarid bilayya ‘alayim
w-a‘arf al-hawa w-al-gawa min zimanin 26.5
gitafna zaharha layalin gidayim
sibahna bi-bahrin bih al-gayy mitra‘
saharna bi-lélin bih al-wasi nayim
darabna tla‘in w-fihin dba‘in
w-darabna hziimin w-fthin wahayim
tara b-al-‘adara swat al-mahara
jnanin tijara ‘ala §-§0g dayim
w-fihin malayih w-fihin kalayih
nisamhin bi-wajhik ygad as-simayim
w-ana hirt ya-bik bén al-‘adara 26.10
w-gadét min bénhin mitil bayi‘ w-sayim
di ma tibini w-di ma abiha
w-di ma twafig w-di ma tlayim
ila sar di haliti ya-Mijalli
f-xid ‘ilm ‘6din lima gal ‘alim
aya ‘a$igin kill ‘adran milihih
hantfin gangjin bi-xaddah rigayim
nidarha kihilin w-garnin tiwilin
w-xisrin nihilin lih ar-ridf gayim
w-mazzét rigah ‘asa ma tifid 26.15
w-agdabt rabbik bi-hatk al-maharim
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Poem 26

tifut al-lidadah w-tabga an-nidamah

siri‘in tika$saf umirin ‘adayim
wla tahsib al-xér darb al-fisad

w-wilf al-bawagi w-rakb al-jarayim
w-nidf al-malabis w-libs al-mahabis

w-kabb al-‘asayib w-kas‘ al-maharim
tara al-xer fi rasyat al-jda‘

ila dalbahann as-sinin al-hatayim
ginin dililih ytarrib migilih 26.20

w-sam'ik tmatti‘ bi-sot al-hamayim
twaffir halalik w-tifrih ‘yalik

w-yaktar nawalik b-yom as-sarayim
w-jannay l-irta ygallib yidénih

ila saf wirdin ‘ala al-jaww hayim
b-hada az-ziman yibin as-sidig

ila bar fiha ridiy al-‘azayim
w-ana adxar rifigi li-hada w-mitlih

ila ja naharin yisib al-limayim
sidigi ‘araftih ila ma lahadtih 26.25

w-amayyiz ‘aduwwi w-fihum wisayim
hjajih w-@nih li-mitli dilil

w-gabiyy al-ma‘arfih fla hab fahim
w-min la ymayyiz sidigih w-diddih

f-hu tor horin yabi lih ridayim
wla fatini kill amrin bagétih

w-mabhalli ta‘alla mtn an-na‘ayim
ligét al-usal w-jibar al-kstr

ijad al-marahim taraha d-darahim
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Poem 27

w-allah dinin b-itar din
min bab al-Gat ila Drima
inn al-ha¢im yansir minsar
w-al-‘alam min lélin jhama
al-hadim yakil wi-ywad¢il
wi-yfikk ad-dar mn al-‘dima
la darrih ma yinfid ¢affih
fi bétih ni‘mih wi-n‘ama
w-al-alim yidxil ma yitli‘
shaman takil wala thama
yihibb al-¢amid w-al-jamid
min mal al-gér ila wlima
walla min malih mahram
rabbi razzagin l-al-hrima
w-ana amdah fi 1-alim $arih
ya-judih fi far ad-dhama
wi-Igét ad-dalim ya-Mani"
min ‘amin lammoh al-‘lima
wahidhum fi kibr al-lihyih
habbalin hatt bh at-t‘ama
la jatk at-talbih fi haggik

wi-tgabalt ant w-ayya al-xsima

dalla yasma‘ nabt al-xismah

lahgatk as-$i¢¢ih w-at-thama

f-ilfiz fi ¢affih dinar
layyah ydarribk al-yhama

27.1

27.5

27.10

62



Poem 28

al-ayyam hubla w-al-umir ‘awan 28.1
w-hal ya tara ma la yikiin w-kan
al-a‘'mar fthin min tiwilin w-gasir
w-killin siwa rabb al-xalayig fan
la tamin ad-dinya w-10 zan wajhaha
tara ramyaha l-al-alamin hfan
kam gayyarat min milk nasin w-baddalat
micanin li-nasin sar gér mican
ana ya-wlidi jarrabt l-ayyam killaha 28.5
ma ¢ibir min ‘idm I-umir w-han
hbal ar-raxa tiridk Birrit b-ad-daha
w-b-ad-dig ma tird al-Xdad gran
al-awbas yama haddiraw fi habiyyih
tiwilat malga jadibin wi-$tan
wi-ank min la tirtiji minh ‘6nih
wala rubb ra‘in fi janabik xan
ila ziwak al-harb yomin tanasa‘aw
tahasbih amrin ma yikain w-kan
f-sadim l-sa‘bat al-ma‘ani ‘ala 1-gida 28.10
ra‘ al-gida bi-l-muajibat man
f-la matlab al-‘ilya b-yidni miniyyih
wla zadan ayyam ar-raxa bi-hdan
taxayyart nomi fog sawwanat as-sifa
wala jodriyyin fi blad hawan
w-10 sar $irbi man hamajin mxaltih
handal w-ana li b-al-ma‘azzih $an
ahabb ‘aliyy min milk Bagdad w-ardih
ila al-Bagrat al-feha w-dar ‘Man
a‘allim sibyan al-garaya hal ad-dara 28.15

min an-nas w-illa fa-d-dhan dhan
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Poem 28

al-awtan ma yagdi baha xatt ‘alim
w-16 gallitih yi$ra bi-kill zman
ila gabbat at-traha b-darin wirittaha
b-as-séf la haggin wala ji‘lan
w-10 gilt da milkin l-ibay w-jaddi
‘ala I-hagg mansubin kaloh bayan
ya-ra‘ iy al-gasr allidi fi gararih
di‘if al-gwa ma yirtiji I-a‘'wan
al-awtan in ja ho$ la tarfa“ al-bna
w-al-abtal I-ad-didd al-gidim ‘ran
mafftitin §ibbanaha fi ¢fanaha
‘rahinn min wabl al-witis dhan
lo kint fi gasrin hasinin msayyad
fedoh min ‘idm ar-rjal w-han
w-lo kint ti‘ti kill yomin axawah
tibi 1-‘afiyah galaw janabih lan
min yamin ar-ragta ‘ala as-sag nadim
w-min yamin ad-didd al-gidim yhan
‘aduwwik lo xallak yomin midallih
f-hu misrijin l-al-malimat hsan
fla tigd sirhanin wla tidin mibgid
w-ayyak w-at-tima‘ al-zihid tdan
wala tihtigir fi ad-dar ra‘i xyanih
¢am $alat awlad al-haram hdan
fa-kam ‘elitin ya‘gib laha kasf hébih
wala hikmin illa in yikin y‘an
ila sirt ra‘i galitin tittigi bha
‘an al-was ma tadbiraha b-i‘lan
f-sawir mirjamin sibarin simedi
yi‘inik bi-an-naxwa ryah mtan
w-itrik zartbin xafifin simallag
ridiyy al-Iga fi I-mi‘dilat liyan
w-itrik bab ad-dill ‘anni wala takun
ila rét rasin min ‘aduwwik ban
f-sikkih b-al-hindi ‘ala al-bog w-an-niga

w-ma ¢ibir min ‘idm al-msibah han
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Poem 28

da‘ da w-ya-gadi ‘ala ‘edihiyyih
drab hijnin min banat ‘Man

‘ala mitil rabda ma‘ sana s-sibh sagaha
sana ha¢imin tagg an-nifir w-acan

ila agfat ma‘a hazmin tuwama sbiigaha
¢ima barigin habbat ‘aléh yiman

w-illa f-danig fi hawa midlihimmih

ila jit ‘anna l-al-‘Aza‘iz dirih
min al-Wasm ti‘za l-al-‘Anagir kan

sallim ‘alehum hinama alfét killihum
min kan gasi b-al-blad w-dan

gil y-ahl al-fi'l allidi yGjib at-tana
tarakum hda al-bab al-jidid yiman

gil al-yom fikkiiha ‘ala wadih an-niga
‘rafitin minhum tiridih han

st‘Ghum b-al-harb allidi fi janabikum
‘an ag-silh ma dam az-ziman ziman

itigtu ‘an as-Sarr allidi yGjib al-gda
wala yasi‘ ajdat al-gbtr msan

ala ya-rjalin min Timimin tifaggahu
wisiyyat min hu b-as-sidagih ban

tara ‘indikum diddin b-al-awtan mi¢ni‘
ahras min illi yargibtin jfan

hisibt lihum sittin séfin m‘allag
w-al-abtal ‘ind al-haditat snan

galaw lina mahlan ila hin niltigi
‘an nisfina rahaw $irid bayan

lina dirtin ‘anha t-ta‘amis mijnibih
bayan safgin l-al-harib ‘yan

axadna baha I-atman badin w-hadir
jimajimin tirma b-darb ayman

gitalna baha ashab al-wisaya jimi‘hum
w-a‘anna min la y‘an b-san

hafarna baha bir al-gda ‘igib ma gada

‘ala ma mida tal az-ziman dfan
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Poem 28

nafaxna bih an-nar allidi gid tifat bih
w-gada laha ‘igb al-xmud Isan
fala ykafi malina ‘an rgabina
tawallah kiffar ma sawah flan
gil bayyad allah wajh jiran darna
ila ma nsidaw ‘an wes kan w-kan
hadrat lihum fi ‘Afjat al-Gar wag‘ah
baha t-traha sarwa l-has§im tawann
w-gaffaw w-gafféna m‘ifin bénna
w-rahat tna‘i lé‘atin w-ahzan
mhayyidith rabt al-kirim ibn Zamil

sana al-Wasm ra‘i datritin wi-jfan
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Poem 29

ya-bin Nhét itham juwab mhaddab 29.1
ja min sidigin wadihin ‘inwanaha
min harab abak al-gdam w-gal lik
b-as-silh ana w-ayyak min sidganaha
tarah ‘abiy lik ilibin mihlik
hadrak la yirmik fi kihanaha
‘aduww jaddik min gidimin daris
mitjarri‘in bagdak til azmanaha
lo nas digg as-séd mink habayilih 29.5
ma daraha mistardin li-smanaha
w-in mal ileh mn ar-rfagih wahid
xarrab xafif ar-roz min dillanaha
na‘jat kbasin ‘ind dib mijlid
tarah sifr al-‘én min sidganaha
lo yatliha sa‘atin mitfarrig
‘igh as-sidagih gatt ‘adm jranaha
w-al-girb min nar ag-sidig ganimih
w-ad-didd hadran min ni‘Tm jnanaha
allah yijirik min tba‘ gibilih 29.10
xirbat bi-fi‘l al-mitrifin awtanaha
wala ydarij rasaha min sasiha
w-kalat baha hisanaha jiranaha
hadi ‘giibat az-ziman f-éam tara
min gomin axla makraha bildanaha
wla silh illa ‘igib jarr janayiz
wi-jmajimin tihfa w-‘agd émanaha
f-ila hasal hada f-wasil bénihum
hatta titi‘ ahlamha himanaha
W—agi-giidd ma xalla I-blad b-malgih 29.15

‘ayyant r1‘in tah min rT‘anaha
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Poem 29

ya-gom Masa kan fi madin mida
gatil w-hinna gadibin mi¢anaha
‘indi ‘ala hada al-hadit jima‘ah

badwin w-hadrin hadirin azmanaha

68



Poem 30

gal ‘6din ¢ibir wi-‘tilah al-misib 30.1
w-inhana mitil gosin ytali ‘asah
tah gadrih w-halih wala bih mizid
w-in wumar min ‘yalih sigirin ‘asah
yom ‘indih halalin w-go6lih mta“
yarkid al-kill minhum b-zadih w-mah
ar-rajil kill ma gall malih y‘af
w-in ‘ama b-al-kibar ‘ams rayih w-bah
ankaraw ma mida w-ijhadoh al-jimil 30.5
yom haggih wirid w-akmal illi warah
ya-Mijalli tisamma‘ niban min fihim
wafiyin b-asgarih gasiratin ‘adah
‘arifin baxisin fi jimi‘ al-umir
in gada ar-ray ‘an dayirinih ligah
la tnasib bixilin kitir al-halal
mihnitih kill yomin ygayyis ‘asah
nasib illi yrahhib ila jaw jya‘
w-at-tibissim bi-sinnih min awwal grah
wala tlayyin janabik li-min hu didid 30.10
aw ‘aduwwin ydahin bi-galbih balah
w-al-harib inharih gabl yigbil ‘alék
w-in tanétih yizurik bi-darik tarah
mi‘ligin mixlibih w-at-tima‘ bik yisir
idribih garitin lén tagli‘ midah
min jiban ‘an ‘aduwwih ysallat ‘aléh
al-bixil w-al-jibin l-al-m‘adi mnah
kill min das diddih w-gorab ‘aleh
xad baha midditin ma timatna hmah
w-ag-sidig i ‘rifih w-idxarih l-al-migig 30.15
dibb ‘annih bi-wajhih w-tihma gifah
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Poem 30

w-al-marah dimmaha la ‘araft ummaha

tumm sin ‘irdaha la ygarr b-hayah
wa-1-bduwiyy in ‘atétih tisallat ‘alek

gal da xayifin mér balik ‘atah
in wala dalimin mifsidin I-al-kimam

w-in dlim zan tab‘ih w-sag az-zikah
mitl ¢alb in rimétuh b-fihrin yirth

w-in rmi lih b-‘admin tiba‘ min rimah
hacimin yakilanih w-minhum yaxaf

min raxamiyytih mahininin tuwah
w-haéimin hu dawahum bi-fi'lin ysaf

killama xalafoh lahg fihum mnah
kill yomin ‘alehum sibahin Sirir

gér dabh al-lha ‘azl bosin w-sah
mitl jins al-hbara y‘arf at-tyar

yom ja hadigin mitbin min simah
nadir al-hirr yidi ‘adaha lhim

w-at-tibi titridih marsitin min xarah
héh ya-ra¢ibin fog hamra ridim

min xyar an-nida tab‘aha ma halah
‘ebaha z6raha ma yina$ al-‘dad

xiffaha salimin ma rgi‘ min hafah
ya-nidibi ‘ala kiiraha tistirih

firjitik sa‘aténin bi-hifd al-ilah
min blad al-Gisab sir w-tilfi §rég

diritin b-al-Wasim gasaratha Marah
diritin I-al-‘Aza‘1z sigm al-harib

‘allaha allah b-wasmin w-séfin gifah
‘immihum ya-nidibi b-salamin jimi‘

‘idd ma hall wablin w-habbat hawah
gil lihum $6ri illi mida min gidim

balihum yixlifanih yijthum gdah
ihribu w-idribu diin hidb al-jirid

w-idkiru gol Hatim wala $in siwah
motikum b-al-buwatir likum kibr kar

motikum b-at-tawaji‘ ‘alekum zarah

70

30.20

30.25

30.30



Poem 30

min dibih diin malih w-halih §ihid
w-in haya b-as-saadih w-lih kibir jah
la tahasbtini min dall ‘imrih yital
f-inni da I-mot la biddikum min ligah
jaddikum raxmitin makarin l-at-tyar
lahhas al-‘Ingiri ¢al halawi nimah
w-adhar allah ‘yalih w-sabbab lihum
$6r ‘0din fihimin gililin xatah
iftimu min fitam déd min gablikum
fatmat al-wir® ‘an dédih illi gadah
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Poem 31

aba awassikum ya-d-dhana

‘an nathat gomin bi-thiyyih
ixfirhum tummeén inharhum

gabl yfajunik b-al-hayyih
ansidkum ‘an xamsih maddaw

amsin maddaw b-al-mariyyih
16 tindirhum ‘ind al-maddih

wahidhum yantah luh miyyih
killin yansib yari tibih

‘ind al-mazytnih Sardiyyih
sa‘at jina ‘ind al-garih

jana rajlénin harbiyyih
ma ma‘hum taffagin yarmi

ra‘i mis$‘abin wi-gniyyih
imtawwa’hum $add al-bagir

yigil ma li ‘anha niyyih
ahwa bih ra‘ al-mihjan

bistih masbugin bi-dmiyyih
w-ra‘ al-magrin ‘Bédallah

w-allah ma yiswa $ahiyyih
wi-Hwédir gaffa minhas

yadlinih dalyi l-jildiyyih
wi-Whayyib gaffa min Sarg

yisbih l-rabdan marmiyyih
w-al-xamis rajlin ma ‘arfih

agfa yarmi ma‘ hadriyyih
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Poem 32

ad-din ad-din illi bayyin

bayyin mitl as-Sams al-gédiyyih
ad-din ib‘Irin xirj arba‘

w-al-xamis din al-ibadiyyih
ma hamman dibin fi I-Batin

hamman ‘0din b-ad-Dir‘iyyih
golih hagg w-fi‘lih batil

wi-sytfih katbin matwiyyih
xalla hada yadbah hada

wu-hu nayim b-az-ziliyyih
in jak as-sab‘ ibu risih

yal‘ab lik 1i‘b al-hohiyyih
f-igdah w-i‘lig w-irkab w-wasim

w-hitt al-gati‘ bén lhiyyih
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Poem 33

talibin l-al-Gisab yom ana b-al-jinib 33.1
waliyy al-‘ar$ yisgith wasmiyyih
ya-habil al-‘arab la tikidd al-Qisab
lén selih ya‘agb ar-Rgébiyyih
iktib al-gars min gabil dénin yijih
irsimih l-al-‘yayyil bi-talhiyyih
‘an ‘yayyilik la tidur an-nigad
fi hamal al-Gisab min jinGbiyyih
in bigann az-zaranig lik ha-s-sanah 33.5
f-ijgat ad-dén w-il‘ab bih al-biyyih
w-ixid min ma tara lik ‘ala ma tara
w-idxarih f-al-layali laha niyyih
w-iwdi‘ih ma‘ Wgayyan lik nagitin
xilliyat fi nifiid a$-Simasiyyih
rabbi msalik la tazini harit
al-hararit gomin Sigawiyyih
gabat as-Sams ma fa¢¢ ‘an mihzimih

w-al-fardyid gidaha al-‘Sawiyyih
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Poem 34

htin al-umir mbadiha
gadhin wi-lhibin taltha
al-fitnih nayimtin dayim
mer al-asrar twa“‘tha
yisibb al-fitnih magrad
w-yi‘ligha min la yitfiha
f-ila ‘algat tumm itabbat
b-al-harb inhas msariha
talhag bi-rjalin w-ajwad
domin tinsa gahawitha
idfa‘ a§-Sarr damik tagdar
hatta tinsar b-taliha
w-indir rabbin yindir fogik
yimit an-nafs w-yihyiyha
w-irda‘ nafsik ‘an al-‘€lah
haduar az-zod thagwiha
f-in jatk at-talbah fi halgik
f-idrib b-as-séf m‘addiha
hadir ad-dallah w-al-maddah
lo nisf amwalik ti‘ttha
w-as-séf al-gati‘ w-al-‘azmah
l-argab ad-didd yhaddiha
al-arnab targid ma tadi
wla §ift an-nas txalltha
w-as-sab‘ al-mudi ma yargid
wla yiita b-ardin hu fiha
x0fin min xabtih bi-¢fafih
killin yib‘id manahiha
ma yagrab holih bi-dyarih
w-ad-dallah ma hu nasiha

34.1

34.5

34.10

34.15
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